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তর্ামার পর্াকা যারর দাও র্ারর বহিবারর দাও শকহর্। 
তর্ামার তেবার মিান দ ুঃখ েহিবারর দাও ভকহর্।। 

আহম র্াই চাই ভহরয়া পরান দ ুঃরখর োরে দ ুঃরখর ত্রাণ, 
তর্ামার িারর্র তবদনার দান এড়ারয় চাহিনা ম কহর্। 

 
Composed in 1901, this song is categorised under puja and the subcategory is dukkho 

(sorrow). In “Sangeet o Bhaab” Rabindranath identifies the primary essence of our Indian 

raagas as diverse ramifications of karuna. Set to bhairavi (sung during early morning), the 

lyrical masterpiece is gradually embracing a path of sorrow, which probably culminates into 

Geetanjali. There is perhaps a celebration around this path of transcending sadness – a 

vigorous effort to overcome personal grief and find solace in work. This is a spiritual quest of 

the bhakta. 

There is a similar realisation as I am drafting this mere tautology in bearable morning 

heat in Santiniketan. The Centre for Comparative Literature has managed to find a path in the 

last ten years, and managed to interweave multiple threads of events aligned with the essence 

of the ashrama that was founded in 1901 with a vision, which is not ‘chartered.’ The dukkho, 

sorrow, is our inheritance of gain! 

This phase has been the busiest phase in the Centre’s journey, and I feel, a process of 

‘management of grief.’ I am grateful to all those friends and colleagues who have joined us in 

this path. We have managed to stay afloat all these years as we have received support from 

various ‘friends of our centre.’ Hope we accept what we have received with adequate 

humility and work collectively towards widening the circle. 

This issue has been edited by Dr. Nilanjana Bhattacharya. I appreciate the efforts of 

our students who were involved in the process of documentation. 

Subho Noboborsho! 
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The Centre for Comparative Literature organised an International Conference titled 

“Interrogating ‘National’ Literatures: Cultural Responses of Indigenous Peoples in Canada 

and India (2000-2020)” during February 19-20, 2024, in hybrid mode. The conference 

opened with a Welcome Address by the coordinator, Dr Dheeman Bhattacharyya (Teacher-

in-Charge, Centre for Comparative Literature). In his inaugural address Professor 

Manoranjan Pradhan (Principal, Bhasha Bhavana) spoke about the aim of the conference. 

Keynote speaker Professor Himani Bannerji (Professor Emerita, Department of Sociology, 

York University) deliberated on “Colonialism and Settler Colonialism: Some Reflections”, 

focusing on how decolonisation must begin from an in-depth knowledge of what colonisation 

is, which can be understood only from a comparative perspective. 

In the first plenary session, Professor Suchorita Chattopadhyay threw light on the 

white Canadians and their shaping of the academia, and the history of Canada’s colonisation. 

Professor B. Hariharan emphasised the Empire from the Canadian perspective and talked 

about the Walking With Our Sisters exhibit. He also enlightened the audience on how 

genocide was incorporated into the writings and the popular cultural texts of Canada. 

Among the speakers, Arnab Das focussed on interactive fiction and literary games, 

and Shubham Bhaumik talked about the proliferation of the residential school system. Shilpa 

UM analysed the process of critical disengagement with reference to plays such as Yolanda 

Powell’s “Bug”. Arghyatapa Nag discussed the decreasing use of certain languages due to 

International Conference on “Interrogating ‘National’ 

Literatures: Cultural Responses of Indigenous Peoples 

in Canada and India (2000-2020)” 
 

Ishani Dutta* 

 
 

International Conferences 

 
 



3 ComplitEবার্তা 
 

various reasons, globalisation being one of the very prominent ones. Anindita Das focused on 

how graphic narratives are an important medium of expression in the contemporary world. 

Ritam Dutt and Urmila Mondal talked about the conditions of residential schools in Canada. 

Riddhima Dey discussed the songs sung by women gatherers turned farmers whose primary 

goal was to produce food for their communities. Sayak Roy discussed the bifurcation of the 

indigenous space, the concept of double identity, and the resistance towards imperialism and 

colonialism. Ivana Chowdhury drew attention to the British colonial legacy that has affected 

regional language and culture to the point where Aka Bo, the Great Andamanese language 

has seen a decline in the number of speakers. Gayatri Berry discussed the historical 

phenomena of trauma, the disruption of memory due to trauma and the broader theme of 

rebellion and resistance. Md Asif Uzzaman elaborated on the twisted nature of love and 

stated how sexual experience conjoined with colonial assault becomes an experience of 

double marginalization. The first day concluded with the Lee Maracle Memorial Lecture 

where Lee Maracle’s daughters Columpa Bobb (Theatre Practitioner, Educator and 

Storyteller from Winnipeg, Canada) and Tania Carter, celebrated Lee Maracle’s legacy by 

sharing their memories and their creations.  

The second day began with Plenary speaker Justin Jaron Lewis discussing the 

institutionalised discrimination faced by the Indigenous communities and the Jewish people, 

sharing his personal experiences. Nishant Upadhyay spoke on caste prejudices in India and 

how this leads to many Indians migrating to Canada. Anita Gua Hembrom drew attention to 

the status of the Santali language and how it has been preserved through the means of 

multiple scripts which ultimately impact the literature that is produced in Santali. Julie 

Banerjee Mehta focused on the Highway of Tears and the situation of Indigenous women in 

Canada. Nandini Mukherjee and Nakshatra Sengupta, in their joint paper, discussed how 

Vermette brings out the lack of effort that Canadian authorities put into finding Indigenous 

missing or murdered women. Tanushree Basak focused on Indegenous oral literature, stories 

and songs, including a few traditions such as the buffalo dance. Sristi Ray discussed the 

photographs by Nadya Kwandibens, (Anishinaabe Ojibwe) photographer from north-western 

Ontario, and Poulomi Basu, an Indian transmedia artist, photographer and activist based in 

London. Sakshi Lawande elaborated on the challenges an Indian immigrant might face in 

Canada, taking inspiration from select poems of Uma Parameswaran. Himika Chakraborty 

delved into Lee Maracle’s collection, Sojourner’s Truth and Other Stories, by specifically 

focusing on the story “Bertha”, to show the tension between orality and writing.  Nabodita 

Mukhopadhyay examined the works of Bengali refugee and certain Indigenous Canadian 

writers to reveal the forced imposition of national culture rather and their responses to these 

dominant themes.  

In the valedictory session Dakxinkumar Bajrange “Chhara” (Filmmaker, and Director, 

Budhan Theatre) talked about how literature is a very powerful medium to bring in change. 

He shared a brief history of the Chhara people in 1835 and also talked about how the Revolt 

of 1857 was organised and how the nomadic people like the Bahurupis provided ammunition 

to the revolutionaries. This was followed by the distribution of certificates after which the 

conveners of the conference, Ishani Dutta and Tanushree Basak presented the Vote of 

Thanks. Recordings of the conference can be found in the CCL YouTube Channel. 

*This report was written with the assistance of Rachayita Sarkar, Shiny Bhattachrjee, Niranjan Sajeev, 

Dipashana Mukhia, Akriti Kumari, Debasmita De Sarkar, Riddhi Gupta, Sruthi M, and Arjyarishi Paul. 

 

 

 

https://youtube.com/@cclvb8405?si=umWmAERKD7BWUWiE
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During March 26-27, 2024, Department of Rabindra Sangit, Dance and Drama, 

Sangeet Bhavana, Visva-Bharati, in collaboration with Centre for Comparative Literature, 

Bhasha Bhavana; Centre for Interdisciplinary Studies, Kala Bhavana; Centre for Journalism 

and Mass Communication, Vidya Bhavana, and Hindi Bhavana, organised an International 

Conference on “Contemporary Representations of Art, Theatre, Image and Visual 

Expressions” under the Viksit Bharat Abhiyan. On the second day of the conference, two 

panels took place in Centre for Comparative Literature, Bhasha Bhavana. 

On March 27, the session on “Language and Literature: Re-thinking the ‘Modern’ in 

Indian Literary Tradition” was chaired by Dr Soma Mukherjee of Centre for Comparative 

Literature. The first speaker, Shampa Bhul gave an overview of contemporary Indian 

Literature with special focus on Feminist and Dalit Literature. Madhuri Rana focused on the 

portrayal of goddess Vaishno Devi in Amar Chitra Katha series and how it breaks from the 

old tradition and creates a new one. Deepjyoti Roy tried to read the Counter-Culture of Abol 

Tabol in relation to Bankim Chandra Chattopadhyay’s idea of nation-building. 

The session on “Language and Literature: Of Multiple Contacts: Theorising Indian 

Literary ‘Responses.” was chaired by Dr Dheeman Bhattacharyya. Vibha S. Chauhan 

presented a paper on representation of ‘Folk’ and ‘Rural’ in the works of Phanishwarnath 

Renu and Manisha Kulsrestha. She discussed in detail about ‘regional novel’ or ‘anchalik 

upanyas’ to look at the nuances of the category. Rashi Chaudhary talked about “Relativity of 

Food in Relation to Gender in Indian Literature.” Konthoujam Philip explored the role of 

Linda Loman and other women characters in Death of a Salesman. The session ended by few 

observations by the Chair and the audience. 

 

 

CREATIVE 2024: International Conference on 

“Contemporary Representations of Art, Theatre, Image 

and Visual Expressions” 

 
Edu Sherpa 
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“Transformation of Colonial Cartography to Advanced Cartography and its 

‘Interdisciplinarity’ in the Essence of Geo-Spatial Aspect” was the topic of Dr Bhaskar Das’ 

lecture, which was organised by the Centre for Comparative Literature, on January 30, 2024. 

Dr Das teaches at the Department of Geography, and he is the only cartographer of Visva-

Bharati. He started off by discussing the history of the word cartography, which is derived 

from two distinct Greek words: “graphein” meaning to write, and “chartis” which means 

map. The study of space with both longitudinal and latitudinal significance is called 

cartography. The term “cartography” describes the interpretation of the scientific data 

obtained through surveying or using 

satellites, and the result of this study is 

mapping. In order to produce a map, 

the data must be verified and made 

more generic. Since at least 2500 

BCE, maps have appeared in a variety 

of forms and at various times 

throughout history, including the 

prehistoric maps, ancient maps, 

Church maps, and maps of the “age of 

discovery” era, as well as from the 

modern era of information. Dr Das 

listed some well-known examples of world maps, like the Marcus Vispanius Agrippa map 

(15 BCE), which showed the entire globe as a single landmass, and the Babylonian World 

Map (700–5000 BCE), which was drawn on a stone tablet. Church maps cover the period 

between 400 and 1450 CE, a time when there were little advances in cartography. Instead, 

priests would scale the church's roof, sketch their surroundings, and represent them as a map 

of the world. Nandisvara-Dvipa, the mythical continent, is shown on an eleventh-century Jain 

bas-relief found in India. India’s colonial cartography is closely linked to the 1767 founding 

of the Survey of India since the primary goal of colonial mapping is to increase territory and 

facilitate colonial settlers' ability to gain control over the area.   

The two last British cartographic representations of India are the McMahon Line and 

the Radcliffe Line. The increase in refugees, poverty, lack of resources, and border tension all 

served as catalysts for post-Independence scientific studies in India. In the 1960s and 1970s, 

the Geographic Information System, or GIS, technology was developed. Earth observation, 

scanning, GNSS and location, and GIS/Spatial Analytics are all included within its 

framework. For the benefit of the users, mobile GIS attempts to simplify both geographical 

and non-geographical knowledge. Using GIS, huge data — including user behaviour on 

social media sites — can be made actionable. Dr Das specifically brought up the work being 

done for the Santiniketan Heritage Mapping, after Santiniketan was recognised by UNESCO 

as a World Heritage Site. The creation of a GIS model of the campus, compliant with 

UNESCO requirements, is being spearheaded by Dr Bhaskar Das.  

 Interdisciplinary Possibilities of Cartography 
 

Ankana Bag 

 
 

Carca: Exercise in Comparativisms 
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বিগত ফেব্রুয়াবি ২৮, ২০২৪ তাবিখে তুলনামূলক সাবিতয ফকখেি উখ্যাখগ “Interdisciplinary 

Praxis and Visva-Bharati: Interrogating, Introspection, Intersections” শীর্ষক একবি ফগালখিবিল 
বিঠখকি আখয়াজন কিা িয়। এই বিঠকবি ফকখেি মাবসক িকৃ্ততামালাি একবি বিখশর্ সংখ াজন বিসাখি 
অনুবিত িয়। এই বিঠখক চচষাি বিগত কখয়ক মাখসি িক্তাখ্ি পুনিায় আমন্ত্রণ জানাখনা িয়। িক্তাখ্ি মখযয 
উপবিত বিখলন বিশ্বভািতীি কলা ভিখনি অযযাপক সঞ্চয়ন ফ ার্, বশল্প স্খনি অযযাপক বিশাল বস. ভাণ্ড, 
িিীে ভিখনি প্রাবযকাবিক নীলাঞ্জন িখ্যাপাযযায়, সঙ্গীত ভিখনি অযযাপক িঞ্জনী িামাচেন, এিং ভূখগাল 
বিভাখগি অযযাপক ও মানবচত্রবি্ ভাস্কি ্াস। বিঠকবি পবিচালনাি ্াবয়খে বিখলন ফকখেি ভািপ্রাপ্ত বশক্ষক 
যীমান ভট্টাচা ষয। 

 প্রথখমই যীমান ভট্টাচা ষয বশল্প স্খনি অযযাপক বিশাল ভাণ্ডখক তাাঁি চচষাি জায়গা ফথখক 
আন্তবিষর্য়কতাি ফিায বনখয় আখলাকপাত কিখত িখলন। অযযাপক ভাণ্ড এই প্রসখঙ্গ কলা ভিখন তাাঁি 
প্রাবতিাবনক বশক্ষাি কথা িখলন। কীভাখি কা ষকাবিতাি প্রখে চারুকলা ফথখক বিজাইন পৃথক িখয়  ায় ফসই 
প্রসঙ্গও তুখল যখিন বতবন। এিপি অযযাপক ভট্টাচা ষয না্বনকতা কীভাখি  াপখনি অংশ িখয় ওখঠ ফসই 
বির্খয় নীলাঞ্জন িখ্যাপাযযাখয়ি মতামত জানখত চান। এই প্রখেি উত্তখি শ্রী িখ্যাপাযযায় বশশি ফথখক 
শাবন্তবনখকতখন প্রাপ্ত বশক্ষাি ভূবমকাি কথা উখেে কখিন। প্রকৃবতি সাবিখযয মুক্তবচন্তাি এই পবিসি কীভাখি 
তাাঁি  ািতীয় চচষাখক প্রভাবিত কখিখি তাি একবি বিিিণ বতবন সংখক্ষখপ তুখল যখিন। নীলাঞ্জন 
িখ্যাপাযযাখয়ি িযবতক্রমী চচষাি সূত্র যখি সঞ্চালক এিপি আখসন অযযাপক ভাস্কি ্াখসি কাখি, 
শাবন্তবনখকতখনি মানবচত্র বতবিি ফক্ষখত্র বিজাইখনি ব্ক ফথখক আন্তবিষর্য়কতাি বক পবিসি িখয়খি তা জানখত 
চান। অযযাপক ভাস্কি ্াস মানবচত্র বতবিি ফক্ষখত্র কল্পনাি গুরুখেি কথা জানান। সম্প্রবত শাবন্তবনখকতন 
আশ্রম ইউখনখস্কাি বিশ্ব ঐবতিযিািী িাখনি তাবলকাভুক্ত িখয়খি,  াি জনয প্রখয়াজনীয় মানবচত্র বতবিি কাখজও 
বন ুক্ত িখয়খিন অযযাপক ্াস। এই বির্খয় তাাঁি অবভজ্ঞতাও ফশ্রাতাখ্ি জানান বতবন।   

সঞ্চালক এিপি অযযাপক সঞ্চয়ন ফ াখর্ি কাখি িান এিং শাবিক সৃ্মবতি সম্পখকষি বির্খয় জানখত 
চান। অযযাপক ফ ার্ এই প্রসখঙ্গ িানবভবত্তক চচষাি কথা িখলন। বতবন শাবন্তবনখকতনখক একবি চলমান প্রকল্প 
বিসাখি ফ্োি কথা িখলন। পািবলক আখিষি যািণা ফথখক জনতা কীভাখি একবি িাখনি সখঙ্গ কখথাপকথখন 

বিশ্বভািতীি পবিসখি আন্তবিষর্য়কতা চচষাি বিবিয িয়ান 
 

সুপণষা মণ্ডল 
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বলপ্ত িয়, তাখক ফিাঝাি কথা িখলন বতবন। এই সূত্র যখি সঞ্চালক আখসন িঞ্জনী িামাচেখনি কাখি এিং 
বি্ুিানী সঙ্গীখতি ফক্ষখত্র সাযনাি ফ  যািণা িখয়খি তাখক এই আন্তবিষর্য়কতাি মখযয কীভাখি অিবিত কিা 
 ায় ফস বির্খয় আখলাকপাত কিখত িখলন। অযযাপক িামাচেন এই প্রসখঙ্গ সঙ্গীত বিসাচষ একাখিবমখত তাাঁি 
অবভজ্ঞতাি কথা জানান। বি্ুিানী সঙ্গীখতি পবিসখি গায়ক, বশক্ষক এিং তাবিখকি মখযয ফ  পাথষকয কিা 
িয় তাি কথা উখেে কখিন বতবন। তখি তাাঁি মখত, িযবক্তগত ভাখি সাযনা িা চচষাি মযয ব্খয় ফগখল 
তিায়খনি ফক্ষখত্র একিা অনয পবিপূণষতা আখস। 

 প্রথম প ষাখয়ি আখলাচনাি পি সঞ্চালক বিতীয় প ষাখয় আিাি সমস্ত িক্তাি কাখি বকিু প্রে বনখয় 
 ান। আখলাচনাি ফশখর্ উপবিত ফশ্রাতাখ্ি মখযয অযযাপক অভ্র িসু এিং অযযাপক বসপয় সখিষশ্বি তাাঁখ্ি 
গুরুেপূণষ বকিু মন্তিয সংখ াজন কখিন। এিপি চচষা িকৃ্ততামালাি পিিতষী প ষাখয়ি বির্য়বি ফ ার্ণা কখিন 
তুলনামূলক সাবিতয ফকখেি অযযাপক নীলাঞ্জনা ভট্টাচা ষয। চচষাি পিিতষী প ষাখয়ি মূলসূত্র বিবভি বি্যায়তবনক 
বির্খয়ি ফক্ষখত্র ভার্ান্তখিি ইবতিাস। অযযাপক িঞ্জনী িামাচেখনি কখে একবি গাখনি মযয ব্খয় এব্খনি 
বিঠখকি সমাবপ্ত িয়। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

গত মাচষ ২২, ২০২৩ তাবিখে তুলনামূলক সাবিতয ফকখেি চচষা িকৃ্ততামালায় মুদ্রণ-পূিষ  ুখগি িাংলা 
সাবিখতয অনুিা্ বির্খয় একবি িকৃ্ততা পবিখিশন কখিন বিশ্বভািতীি িাংলা বিভাখগি অযযাপক বিশ্ববজৎ িায়। 
শুরুখতই তুলনামূলক সাবিতয ফকখেি অযযাপক নীলাঞ্জনা ভট্টাচা ষয চচষাি এই নতুন প ষাখয়ি বির্য়গত ভািনাবি 
পবিখিশন কখিন। এই প ষাখয়ি মূল ভািনায় থাকখি বিবভি বি্যায়তবনক বির্খয়ি মখযয অনুিা্ চচষাি 
ইবতিাস।  

এব্খনি িক্তা বিশ্ববজৎ িায় িাংলা সাবিখতয ্শম ফথখক অষ্টা্শ শতািী অবি অথষাৎ মুদ্রণ ন্ত্র 
প্রণয়খনি আখগি  ুখগ অনুিাখ্ি স্বরূপ বনখয় আখলাচনা কখিন। এ প্রসখঙ্গ বতবন মযয ুখগি মুসলমান 
সাবিবতযকখ্ি সাংসৃ্কবতক অিিাখনি কথা উখেে কখিন। সুনীবতকুমাি চখট্টাপাযযাখয়ি “্িাপ োাঁ গাজী” 
প্রিন্ধবিি কথা এই প্রসখঙ্গ উখঠ আখস। মযয ুখগি িাংলায় মুসলমান শাসকখ্ি “তুবকষয়ানা ফথখক সুবেয়ানায় 
রূপান্তি” কীভাখি সাংসৃ্কবতক আ্ানপ্র্াখনি ্িজা েুখল ব্খয়বিল এিং তাখত অনুিাখ্ি ফ  ভূবমকা বিল তা 
বতবন বিখের্ণ কখিন। অনুিাখ্ি মযয ব্খয় ‘অপি’-এি বনমষাখণি প্রকল্প কীভাখি কাজ কখি তািও উখেে 
কখিন অযযাপক িায়। এিাড়া িাংলা ভার্াখক “বি্ুয়াবনি ভার্া” িখল ভািাি ফ  প্রিণতা বিল তাি ফপ্রক্ষাপি 
উখঠ আখস তাাঁি িক্তখিয।  

চচষাি নতুন প ষাখয় মুদ্রণ-পূিষ  ুখগি িাংলা সাবিখতয অনুিা্ বির্য়ক 
িকৃ্ততা 

 
সুপণষা মণ্ডল 
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িাংলা সাবিখতয অনুিাখ্ি ফক্ষখত্র ভার্া এিং প্রকিণ ্ুই িকম পবিিতষখনি কথাই উখেে কখিন 
িক্তা। অনুিা্খ াগযতাি প্রেবিখকও তুখল যিা িয়। উবেবেত পখিষি িাংলা সাবিতয ফথখক বিবভি ্ৃষ্টান্ত তুখল 
যখিন িক্তা। ‘অনুিা্’ শখিি মখযয বতবন ‘িা্’ অংশবিি উপি ফজাি ফ্ন  া সংসৃ্কত িদ্ যাতু ফথখক আসখি, 
 াি অথষ িলা। বতবন এই বিখের্খণ িলা িা ফমৌবেক ঐবতখিযি গুরুখেি উপি ফজাি ফ্ন। মুদ্রণ একবি 
পাঠকৃবতখক ফ  বনব ষ্ষ্টতাি মখযয ফিাঁখয ফ্য়, মুদ্রণপূিষ  ুখগি পাঠকৃবতগুবলি মখযয ফসই িন্ধন বিল না। ফসোখন 

অবভকিখণি মযয ব্খয় মখন িাোি পদ্ধবত চালু বিল। মুদ্রণপূিষ 
 ুখগি িাংলা সাবিখতযি ফপ্রক্ষাপখি কথকখকও বতবন অনুিা্ক 
বিসাখি বচবিত কখিখিন। প্রসঙ্গক্রখম বতবন কৃবত্তিাখসি িামায়খণি 
্ুবি সংস্কিখণি কথা িখলন। একবি পবিমিঙ্গ বনিক্ষিতা 
্ূিীকিণ সবমবতি, অনযবি ঢাকা বিশ্ববি্যালখয়ি প্রাচয গ্রন্থমালায় 
নবলনীকান্ত ভট্টশালী সম্পাব্ত আব্পখিষি সংস্কিণবি। িক্তাি 
মখত, এই ্ুবি সংস্কিখণি ফকাথাওই কৃবত্তিাখসি অনুিা্ পদ্ধবত 
বনখয় চচষা িয়বন। অনুিাখ্ি িাজনীবত বনখয় আখলাচনা কিখত 

বগখয় বতবন স্বামী বিখিকানখ্ি বিেযাত িকৃ্ততাবিি কথাও িখলন। তাাঁি মখত পািাখতযি ফশ্রাতাখ্ি প্রাখচযি 
মানুর্খ্ি ‘অসভয’ িখল ভািাি ফ  প্রিণতা বিল, তা পবিিতষন কিাি জনয বিখিকান্ তাাঁি িকৃ্ততায় বিবভি 
সংসৃ্কত ফোক উদৃ্ধত কখিবিখলন,  াি অনুিা্ সি সময় মূলানুগ িয়বন। এি মখযয সখচতন এিং অসখচতন ্ু 
যিখনি প্রবক্রয়াই থাকখত পাখি। িক্তা কৃবত্তিাসী িামায়ণ ফথখক বকিু ভবনতা উদৃ্ধত কখি ফ্োন কীভাখি 
িাবিকী িামায়খণি জীিন্ত পািম্পখ ষ অংশগ্রিণ কখিবিল কৃবত্তিাখসি িাংলা অনুিা্বি। অনুিা্ বক্রয়ায় 
অনুিা্খকি সখঙ্গ পাখঠযি ইবেয়খি্য সম্পখকষি যািণাও বতবন তুখল যখিন। এিাড়া জয়খ্ি ফথখক িড়ু 
চণ্ডী্াখসি অনুিাখ্ি ফ  পদ্ধবত তা বনখয়ও ্ৃষ্টান্তসিখ াখগ বিস্তাবিত আখলাচনা কখিন অযযাপক বিশ্ববজৎ িায়। 
ইংিাবজখত প্রচবলত ‘translation’ িা ‘transcreation’ নয়, মুদ্রণপুিষ  ুখগি িাংলা সাবিখতয অনুিাখ্ি 
যািাখক িুঝখত বতবন বিখশর্ কখি ‘অনুিা্’ শিবিি উপখিই ফজাি ব্খত িখলন। 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

Dr Ipshita Chanda, Professor of Comparative Literature at EFLU Hyderabad 

delivered a lecture titled “Practicing Comparative Literature in Contemporary India” at the 

Centre for Comparative Literature, Bhasha Bhavana, Visva-Bharati on April 1, 2024. The 

prevailing misperception about Comparative Literature, which is that its practitioners 

compare texts, was addressed by Professor Chanda at the outset of her talk. However, the 

goal of Comparative Literature is to comprehend and analyse the act of reading. Attempting 

to comprehend historiography — the writing of history — is another aspect of this. She made 

a point of citing history often to illustrate her point that reading history cannot be done in 

precisely the same way as reading literature. Literature depends on the act of reading itself, 

Invited Lecture by Professor Ipsita Chanda 
 

Ankana Bag 

 
 

Lectures and Workshops 
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while history depends on ‘concrete evidence.’ 

The literary language performs in a way that the 

readers would feel something after reading it. 

Therefore, ‘reading’ literature is a human action 

because language is a human capacity. Language 

has the ability to make someone understand, but 

also to mislead, withhold and even describe 

silences. Due to its subjective nature, language 

allows one to either treat its participants as the 

subject or objectify them as the Other. This raises 

further ethical and power-related concerns. 

Through the process of reading, a “book” becomes a “text,” and the comparative perspective 

addresses the heterogeneous interactions which emerge from it. 

Comparative Literature is fundamental to existential humanity because of the ethical 

approach it has adopted. This ethicality leaves its marks in many ways within a ‘reading.’ It 

demonstrates that untranslatability is not a problem of translation, rather it shows that 

differences and uncertainty are also part of a human existence. As readers, we are re-creating 

the text while hearing the voice of another world through literature; therefore, accepting 

differences teaches us humility. 

 

 

 

 

 

 

 

In April 2024, the Centre for 

Comparative Literature organised a four-day 

Invited lecture series on four different topics 

by Ankana Bag, a PhD scholar of the Centre. 

On April 2, the topic of the lecture was 

“Manga: A Journey of Multi-layered 

Reception.” Manga is a Japanese term where 

‘Man’ means whimsical drawings and ‘Ga’ 

represents pictures or relevant brush strokes 

of these drawings. It is a kind of sequential 

story-telling in Japanese culture. The lecture 

focused on the history of Manga culture and its evolution. Kitazawa Rakuten is considered to 

be the first person to use the word ‘Manga’ for this type of art. Later, with time sharpness 

came to this art, more specific facial expressions and with scene graphic vector actions were 

shown more precisely. 

 

The second lecture titled “Female Detectives in English Novels: From Miss Marple to 

Miss (Nancy) Drew” was delivered on April 3. The speaker started the lecture by giving a 

brief introduction of the origin of detective fiction in Europe. On April 9, Ankana Bag 

delivered the third lecture on the worldview of Marvel Comics. The series will continue. 

 

Invited Lectures on Manga, Marvel Comics, and Female 

Detectives 
 

Kohinoor Molla and Riddhi Gupta 
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 The second phase of the 

Workshop on “Preparation of UGC 

NET in Comparative Literature” 

was organised by the Centre for 

Comparative Literature from 

March 11 to 14, 2024. The 

workshop aimed to provide 

valuable insights and guidance to 

MA students regarding various 

aspects of the UGC NET 

examination. The workshop 

comprised four days of intensive 

sessions conducted by PhD 

scholars of the Centre, Sounak 

Dutta, Edu Sherpa, Ankana Bag 

and Suparna Mondal, covering 

different topics of the UGC NET syllabus. 

The workshop commenced with an inaugural address delivered by Dr Nilanjana 

Bhattacharya, setting the tone for the subsequent sessions. Dr Bhattacharya’s speech 

emphasised the importance of the UGC NET examination and provided motivational insights 

for the participating students. The sessions were designed meticulously and facilitated by 

PhD scholars of the centre specializing in relevant fields. Each session delved into specific 

topics and subjects pertinent to the UGC NET syllabus, offering comprehensive guidance to 

the participants. 

Throughout the workshop, a diverse range of topics were covered, like understanding 

UGC NET syllabus and examination pattern, techniques for effective preparation, strategies 

for tackling different sections of the examination, key concepts and theories in respective 

subjects, including mock tests, and practice exercises. These sessions provided students with 

valuable insights, strategies, and resources to aid their preparation for the UGC NET 

examination in Comparative Literature. 

An examination conducted on the final day, aimed to assess the participants’ 

understanding of the topics covered during the workshop and their readiness for the UGC 

NET examination. The evaluation process facilitated feedback for both the students and the 

organisers, enabling them to identify areas of improvement and further refinement. Through 

engaging sessions, expert guidance, and interactive learning experiences, the workshop 

contributed towards enhancing the academic proficiency and confidence of the participants. 

 

 

Workshop on Preparation of UGC NET in Comparative 

Literature 

 

Sayantika Ghosh 
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Ishani Dutta delivered her Pre-PhD Seminar in blended mode at the Centre for 

Comparative Literature on February 16, 2024. The topic of her thesis is “Of Recitals and 

Performances: Reading New Modes of Representations in Contemporary Indian Nepali 

Poetry in the Darjeeling Hills and Sikkim (2000-2022).” 

Ishani began her talk by introducing the nuances of new modes of Nepali Poetry. In 

the year 1980, Nepali Poetry experienced new experiments of poetry in Nepali. During the 

talk she presented a compact table of performance poets whom she interviewed during her 

field visit. Further, she added that extra-literary factors such as political situation are 

responsible for impacting the modes of representation in Nepali Poetry. As a part of her 

thesis, Ishani explained terms such as abhinaya – use of expressions, costume, dialogue, 

sangit – different forms of folk music and dance are used as accompaniments in performance 

poetry. She showed an example of performance poetry by presenting Pavitra Lama’s use of 

abhinaya during one of her presentations in Darjeeling. Ishani informed that several 

platforms such as Dhamari, Kala Sangam, Chiya Kavita, Facebook, and YouTube have been 

useful in disseminating performance poetry.  

During her presentation she discussed about the research gap she is addressing in her 

thesis. She added that the canons of Nepali Literature do not give due status to living 

traditions and oral performances. Ishani briefly explained the challenges she faced when 

procuring data for her research such as the pandemic Covid-19 and some translation issues 

she had to face during the course of her research.  

 

All the faculty members of Centre for Comparative Literature, Ishani’s co-supervisor 

Professor Kavita Lama; external experts Dr Sayantan Dasgupta, and Professor Tanuja 

Majumdar were present during the presentation. The session ended with questions and 

responses from the audience. 

 

 

 

 

Pre-Submission Seminar of Ishani Dutta 
 

Edu Sherpa 
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মাচষ ১০ ব্নবিখত গান্ধী পুণযাি পাবলত িয় শাবন্তবনখকতখন। ১৯১৫ সাখলি ১৭ ফেব্রুয়াবি গান্ধীবজ 
প্রথম িাি শাবন্তবনখকতখন পা িাখেন িিীেনাখথি আমন্ত্রখণ। ১০ মাচষ গান্ধীবজ তাি িাত্রখ্ি বনখয় শুরু কখিন 
সাোই অবভ ান। বতবন পড়ুয়াখ্ি উখিাবযত কখিন স্বচ্ছ ও স্বািলম্বী িওয়াি বির্খয়। এই বির্য়বিখক ফকে 
কখিই িিীেনাথ পিিতষী কাখল গান্ধীবজি প্রবত সম্মান জাবনখয় ব্নবিখক “গান্ধী পুণযাি” নাখম অবভবিত 
কখিন। আজও এই ব্নবিি গুরুে শাবন্তবনখকতখন অিুি িখয়খি। এই বিখশর্ ব্নবিখত আশ্রম পড়ুয়ািা 
িাত্রািাখস বনখজি কাজ বনখজিাই কিখত উখ্যাগী িয়। প্রবত িিি এই ব্ন বিশ্বভািতীি সমস্ত বিভাখগ গান্ধী 
পুণযাি পাবলত িয়। এিিিও তাি অনযথা িয়বন। তুলনামূলক সাবিতয ফকখেও সকাল ফথখকই শুরু িয়  ি 
পবিষ্কাি, সমস্ত বজবনস পবিষ্কাি কিা, আখশপাখশি ফনাংিা জখড়া কখি তা বনব্ষষ্ট জায়গায় ফেলা ইতযাব্। গান্ধী 
পুণযাি শাবন্তবনখকতখনি মাবিখত একবি স্মিণীয় ব্ন। এবি গুরুখ্খিি বশক্ষাি একবি বিখশর্ যািা  া এেনও 
প্রচবলত। 

 

 

 

গান্ধী পুণযাি 
 

ফ্িলীনা ্ত্ত 
 

   Other Departmental Activities 
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A Rare Photograph 
 
On coming across photographs of Gandhi Punyaha celebrations of CCL in social media, Mr. 

Jonathan Hollander, founder and artistic director of a New York-based organisation, Battery Dance, 

shared the following photo with us. The photograph is as much an inspiration for us, as are Mr. 

Hollander’s precious memory and the act of sharing. – Editor 

 

 

 

 
 

 

 

Although the men pictured need no introduction, the woman seated with them would 

be unfamiliar to viewers today.  She is Sharadaben, wife of Dr. Sumant Mehta, and mother of 

Siddharth Mehta whose family I lived with as an American teenage exchange student in 

1968.  Sharada founded girls' schools and the first women’s college that eventually became a 

university.  Her reputation as an educator was well known to Gandhiji and when Tagore came 

to Ahmedabad, the three held a meeting at Mahila Vidyalaya, the women's college founded 

by Sharadaben. The photo memorializes that moment in 1910 and demonstrates the concern 

for women’s rights exemplified by India’s two great leaders.   

– Jonathan Hollander 
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On March 12, 2024, 

Centre for Comparative 

Literature, in association 

with Centre for Journalism 

and Mass Communication, 

organised a workshop on 

menstrual health in 

collaboration with Hanaru, 

an Australia-based NGO. The workshop was coordinated by Dr Soma Mukherjee from 

Centre for Comparative Literature and Dr Mausumi Bhattacharyya from Centre for 

Journalism and Mass Communication. Hanaru is a charity which aims to help girls in India to 

overcome menstrual discrimination and improve their lives by providing appropriate 

education and long lasting, reusable sanitary napkins. Kayoko Govindasamy, founder of 

Hanaru, was the speaker of this workshop. She discussed menstruation, its effect on the lives 

of women and the environment, the taboos around menstruation in India and so on. 

 

Kayoko also shared the story of the journey of Hanaru and how she came across the 

idea of handmade reusable fabric napkins. At the end of the workshop, Kayoko shared how 

Hanaru helps the women from rural areas by employing them in the production of these 

reusable sanitary napkins. She distributed these napkins especially among male students so 

that they can break the taboo and start a conversation on menstruation with their friends and 

family. The whole workshop helped in increasing consciousness about menstruation among 

students and teachers. The workshop ended with interaction and discussion with the students. 

 

 

On February 21, 2024, 

Bhasha Bhavana organised an 

event to celebrate the 

International Mother Language 

Day. All the departments under 

Bhasha Bhavana brought 

together short performances 

which consisted mainly of 

songs and poem recitals. The 

event started with the opening 

address by the Principal, 

Professor Manoranjan Pradhan who gave a short speech on the significance of languages and 

how important it is to celebrate the diversity and tradition that language carries in its 

A Workshop on Menstrual Health 
 

Anushree Das 

Celebration of International Mother Language Day 

 
Dipashna Mukhia 
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essence. The event was also a competitive one with prizes at the end for the winning 

department.  

 

Our Centre for Comparative Literature also participated and performed a song medley 

in three different languages. The songs were mostly lullabies, short and simple and easy for 

everyone to follow. We started with a Malayalam lullaby titled “Omanathinkal Kidavo”’ 

followed by a Nepali one called “Nindari Aau” and at the end was a Bengali lullaby titled 

“Ghumer Pori.” All in all, the event was well organised and a varied number of languages 

were celebrated. 

 

 মাচষ ১৬, ২০২৪ তাবিখে মাবকষন  ুক্তিাখেি 
বিেযাত স্কলািবশপ  ফপ্রাগ্রাম “েুলব্রাইি স্কলািবশপ”-এি 
তিখে ১৮ জখনি একবি প্রবতবনবয ্ল বিশ্বভািতী 
পবিভ্রমখণ আখসন। তাাঁখ্ি আপযায়খনি জনয 
বিশ্ববি্যালখয়ি অবতবথশালা ‘িতন কুবঠ’ প্রস্তুত বিল। 
ফসোখন তাাঁখ্ি ফগািা ব্ন বিবভি জায়গা  ুবিখয় 
ফ্োখনাি জনয ও তাাঁখ্ি আবতখথয়তাি জনয 
বিশ্ববি্যালখয়ি তুলনামূলক সাবিতয ও কলা ইবতিাখসি 
ফমাি িয়জন িাত্রিাত্রী উপবিত বিখলন। তুলনামূলক 
সাবিতয ফকখেি তিখে বিখলন ফকখেি বপএইচবি 
গখির্ক অঙ্কনা িাগ, পূিষতন এমবেল গখির্ক অণষি ্াস ও স্নাতখকাত্তি িাত্র সুমন ফ্।  

ফিলা ১১ িা নাগা্ ১৮ জখনি প্রবতবনবয ্ল িতন কুবঠ ফপৌঁিাখল ফসোন ফথখক ফিাঁখি তাখ্ি বনখয় 
িিীে ভিন  াওয়া িয়, িাস্তায় তাাঁিা উপাসনা গৃি, তালধ্বজ প্রভৃবত ফ্েখত ফ্েখত  ান। িিীে ভিখন 
উপবিত বিখলন বিশ্ববি্যালখয়ি মাননীয় উপাচা ষ শ্রী সঞ্জয় কুমাি মবেক মিাশয়, বতবন অবতবথখ্িখক 
বচিাচবিত িীবত ফমখন িিণ কখি ফনন। ইংখিবজ বিভাখগি অযযাপক স্বাতী গাঙু্গবল সু্ি ও সংবক্ষপ্তভাখি 
বিশ্বভািতীি জন্মলগ্ন ফথখক িতষমান সমখয়ি  াত্রাি িণষনা ফ্ন। তািপি তুলনামূলক সাবিখতযি অযযাপক 
যীমান ভট্টাচা ষয অবতবথখ্ি সামখন িিীেসংগীত পবিখিশন কখিন। এই অনুিান ফশর্ িখল অবতবথখ্ি বনখয় 
 াওয়া িয় পাঠভিখন, ফসোখন িাত্রিাত্রীখ্ি িাখত কলখম কাখজি নমুনা ফ্খে তাাঁিা অবভভূত িন, বনখজিা 
কথা িখলন তাখ্ি সখঙ্গ। এিপি পাঠভিখনি বিবভি ফশ্রণীি িাত্রিাত্রীিা অবতবথখ্ি সামখন অল্প সমখয়ি জনয 
একবি সাংসৃ্কবতক অনুিান পবিখিশন কখিন। 

 
 

বিখ্বশ অবতবথখ্ি বিশ্ববি্যালয় পবিভ্রমখণ তুলনামূলক সাবিখতযি 
িাত্রিাত্রীিা 

 

সুমন ফ্ 
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ফেব্রুয়াবি ৬, ২০২৪ তাবিখে প্রায় বতন িিখিি 
অখপক্ষাি পি বিশ্বভািতীি শ্রীবনখকতন কযাম্পাখস ঐবতিযিািী 
মা  ফমলা পুনিায় অনুবিত িল। িানা বতন ব্ন এই ফমলা চখল, 
অনযানয গ্রামীণ ফমলাি আিখি বিবভি োিাি, আসিািপখত্রি 
স্টল থাকখলও ফমলাি মূল আকর্ষণ বিল বিশ্বভািতীি বনজস্ব 
স্টলগুবল, ফ োখন বিশ্ববি্যালখয়ি কৃবর্ বিভাগ ও বিশ্বভািতীি 
্ত্তক ফনওয়া বিবভি গ্রাম ফথখক চার্ীিা তাখ্ি েসল বনখয় 
এখসবিখলন এিং প্র্শষনীি মাযযখম তা ্শষকখ্ি ফ্োি 
ফসৌভাগয কখি ব্খয়বিখলন। বশক্ষাসখত্রি িাত্রিাত্রীিা তাখ্ি 
সুবনপুণ িাখতি কাখজি প্র্শষনী কখিবিল এই ফমলায়। 
তুলনামূলক সাবিতয ফকখেি িাত্রিাত্রী ও অযযাপকিা বমখল 

ফমলাি শুরুি ব্ন ফসোখন  ান। 
ফমলায় সিখচখয় আকর্ষক বিল লুপ্তপ্রায় বশল্প গালাি পুতুল। সুমন ফ্ এই বশখল্পি পবিখিশক সুরুল 

গ্রাখমি ফশে ইউসুে আলীি সাখথ কথা িখলন, ব বন প্রায় িংশপিম্পিায় মা  ফমলায় অংশগ্রিণ কিখিন। তাাঁি 
্া্ুি সময় ফথখক তাখ্ি পবিিাি এই ফমলায় তাখ্ি িানাখনা পসিা বনখয় আখসন। তাাঁি মখত, এই গালাবশল্প 
িীিভূম তথা িাংলাি একবি অতযন্ত বনজস্ব বশল্প িওয়া সখিও তা এেন বিলুপ্তপ্রায়। এেন ফশে ইউসুে আলী 
এিং ফমব্নীপুখিি িৃ্ািন চে িাখ্ আি ফকউ এই বশখল্প ফনই। তাি সম্ভািয কািণ বিসাখি ইউসুে আলী 
িখলন ফ  গিখমি ব্খন এই কাজ সম্ভি না। তািাড়া এবি অতযন্ত কষ্টকি ও বযখ ষযি কাজ  াি জনয অখনখক 
এই কাখজ আখসন না, আি ফ খিতু বজবনসপখত্রি ্াম একিু ফিবশ তাই ফিচাখকনা ফকমন িখি ফসই ভখয় 
অখনখকই বপিপা িখয়  ান। শ্রীবনখকতন কযাম্পাখসি প্রবতিা উপলখক্ষ এই মা  ফমলা ফ  কখিানা পিিতষী সময় 
আিািও শুরু িখয়খি তাখত সকখলই েুি েুবশ। 
 

 
 
 
 
ফেব্রুয়াবি ০৯, ২০২৪ তাবিখে তুলনামূলক সাবিতয ফকখে “নিীনিিণ ২০২৩” অনুবিত িয়। উপবিত 

বিখলন ফকখেি ভািপ্রাপ্ত অযযাপক যীমান ভট্টাচা ষয, ফসামা মুোর্জ্ষী এিং নীলাঞ্জনা ভট্টাচা ষয। এিাড়াও উপবিত 
বিখলন বিভাখগি গখির্ক এিং স্নাতখকাত্তি প্রথম ও বিতীয় িখর্ষি িাত্রিাত্রীিা। এই অনুিাখনি আখয়াজন 
কখিবিখলন স্নাতখকাত্তি বিতীয় িখর্ষি িাত্রিাত্রীিা। অনুিাখনি শুভািম্ভ িয় নিাগত িাত্রিাত্রীখ্ি বিশ্বভািতীি 
প্রথা অনু ায়ী িিণ কখি। এিপি গখির্ক সুপণষা মণ্ডল অসাযািণ কবিতা পাঠ কখিন। বিতীয় িখর্ষি িাত্রী 

মা  ফমলায় তুলনামূলক সাবিতয ফকে 
 

সুমন ফ্ 

তুলনামূলক সাবিতয ফকখে নিীন িিণ 

 

তনুশ্রী িসাক 
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সায়বন্তকা ফ াখর্ি অসমীয়া ভার্ায় এক সংগীত পবিখিশখনি পি 
গখির্ক অঙ্কনা িাগ আিৃবত্ত পাঠ কখিন। প্রথম িখর্ষি 
িাত্রিাত্রীখ্ি কবিতা, সংগীত উপিাপখনি মখযয ব্খয় অনুিাখনি 
এখগাখত থাখক। এিপি অযযাপক যীমান ভট্টাচাখ ষযি কখে 
অসাযািণ গান ফশানাি পি অযযাপক ফসামা মুোর্জ্ষী এিং 
নীলাঞ্জনা ভট্টাচা ষয িাত্র-িাত্রীখ্ি উখেখশয শুভিাতষা ও ভবির্যখত 
সােখলযি আশা বনখয় িকৃ্ততা িাখেন। বিতীয় িখর্ষি সকল িাত্র-
িাত্রীিা সমখিত কখে একবি গান উপিাপন কখি। সিষখশখর্ 
উপবিত নিাগত প্রথম িখর্ষি িাত্রিাত্রীখ্ি স্মািক উপিাি প্র্াখনি মাযযখম অনুিান সমাপ্ত িয়। 

 
 

 

 

 

Critical Discourse in Bangla, edited by Subha 

Chakraborty Dasgupta and Subrata Sinha, and published by 

Routledge, is a part of the Critical Discourse in South Asia 

series. The book offers a comprehensive insight into the 

formulation of discourse and discursive practices 

concerning the development of the language, culture, and 

literary tradition of Bangla. Twenty-nine essays by key-

figures of Bangla spanning more than a hundred years, are 

included in this book, making it an important compilation. All the articles have been 

translated into English by a host of translators and each text is preceded by an introduction of 

the author and their significance in the discursive field of Bangla. At the end of each article, 

there are notes with thorough citations, which will no doubt be very helpful to readers. The 

articles are mainly organised chronologically to highlight the diachronic transformation of 

Bangla discursive space. This compendium traces the discursive practice in Bangla from the 

time of the Charyageetis to the liberation of Bangladesh in 1971 and after. The meticulously 

done translations keep the original tone of the author intact for the most part which is also 

one of the major objectives of the translations, as pointed out by the editors in the 

introduction. The texts that are selected for the book view the discursive space through a 

number of lenses. One such lens looks at the problematisation of the notion of ‘modernity’ in 

Bangla in Pramatha Chaudhury's “Preface to Sabuj Patra” (translated by Tapan Chakraborty, 

pp 93-98) that talks about the ‘new’ Bangla literature being caught between Europe and 

ancient India, while another analyses the act of poesis in the early essays on literature by 

Rabindranath Thakur. In this instance, Rabindranath Thakur’s early conceptualisation of 

Critical Discourse in Bangla 

Edited by Subha Chakraborty Dasgupta and Subrata 

Sinha 

Routledge, 2021 

Price: 1495/- 
 

Ankana Bag 

 
 
সুপণষা মণ্ডল 

Book Review 
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literature — which explains the interconnected relationship between the literary universe, the 

universal mind, and the joy of creation — is best understood through a set of three essays: 

‘The Judge of Literature,’ ‘The Material of Literature,’ and ‘The Significance of Literature’ 

(translated by Subha Chakraborty Dasgupta and Subrata Sinha, pp 169-181). He explores the 

intricate relationship that exists between the externalised nature and the internalised images 

of that nature in the literary practitioner's mind.  

The essay “Rabindranath and his successors,” written by Buddhadeva Bose 

(translated by Samantak Das, pp 192–205), establishes the tone for the following articles, 

which examine how the literary language of Bangla has developed since Rabindranath 

Thakur’s time. The independence of India in 1947, as noted by Buddhadeva Bose, was one of 

the significant paradigm shifts that occurred within a few years following the demise of 

Rabindranath Thakur. This was, therefore, the age of Bangla writers writing in an 

independent India attempting to reinterpret what literature means in a recently liberated 

nation-state, as well as outside the all-pervasive influence of Rabindranath Thakur, whose 

creations served as a reminder of the driving force behind many of the key features of the 

‘modern’ Bangali culture. Next, in “The Liberation of Poetry” by Sudhindranath Dutta 

(translated by Prabal Dasgupta, pp 206-223), the author illustrates the points raised by 

Buddhadeva Bose in the preceding essay, attempts to trace modernism’s origins to the 

English lyric tradition, and names T.S. Eliot as an heir to the tradition because of his genuine 

and ‘impersonal’ relationship with poetry. Thus, he makes the case for an ‘impersonal’ poetry 

that exists outside of Rabindranath’s sphere of influence.  

The final piece in the volume, “State language and language issues in Bangladesh”, 

by Qazi Motahar Husain (translated by Subha Chakraborty Dasgupta, pp 317-324), is an 

intriguing discussion of what should be the state language of East Pakistan (the future 

Bangladesh), written several decades before the struggle for Bangladesh’s independence took 

place. After maintaining a kind of loose chronology throughout the volume, the placement of 

this essay at the end feels like a deliberate choice on the part of the editors highlighting the 

rupture in the Bangali psyche that begun with the first division of Bangla in 1905 

(Bangabhanga), and was irrevocably concretised with the partition of Bengal in 1947 and the 

creation of Bangladesh in 1971. He identifies that the reluctance of the political leaders to 

give Bangla the status of a state language for the Bangla-speaking Muslim majorities in East 

Pakistan is a purposeful attempt at the erasure of a culture. He states that in order to gain an 

advantage in politics, forcing Bangali Muslims and Hindus to embrace Urdu as the official 

language will fuel tensions amongst communities and not advance the interests of the country 

as a whole.  

The book renews a discussion with the various discursive areas from multiple angles 

through carefully curated and translated articles. Students of literature and sociology who are 

journeying into the wilderness of discursive spaces will find this book especially helpful as it 

addresses issues which will never fade away. 
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বশবশিকুমাি ্াখশি প্রিন্ধসংগ্রি গ্রন্থবিখত ফমাি ৩৪ বি িাংলা 
প্রিন্ধ িখয়খি  া বিবভি সময় বিবভি পত্রপবত্রকায় প্রকাবশত িখয়বিল। 
ফ্’জ পািবলবশং-এি এই উখ্যাখগ সমস্ত প্রিন্ধগুবল ্ুই মলাখিি মখযয 
পাওয়া সম্ভি িল। 

 এই গ্রখন্থি প্রিন্ধগুবলখক ফমাি পাাঁচবি অংখশ ভাগ কিা িখয়খি। প্রথম অংখশ িখয়খি ফমাি পাাঁচবি 
প্রিন্ধ। “িামখমািন ও বিস্টযমষ” প্রিখন্ধ প্রািবন্ধক বিস্টযমষ বনখয় িাজা িামখমািন িাখয়ি ্ৃবষ্টভবঙ্গি বির্য়বি 
আখলাচনা কখিখিন। তাাঁি মখত, িামখমািন বিস্টখক গ্রিণ কিখলও বিস্টযমষখক গ্রিণ কখিনবন। ঊনবিংশ 
শতখকি িাংলায় যমষীয় সংস্কাি আখ্ালনগুবলি ফপ্রক্ষাপিখক ফিাঝাি ফক্ষখত্র এই প্রিন্ধবি ফিশ গুরুেপূণষ। 
বি্যাসাগিখক বনখয় একাবযক প্রিন্ধ িচনা কখিখিন বশবশিকুমাি। “বি্যাসাগি: সংসৃ্কত ও ইংখিবজ” প্রিন্ধবি 
এই সংকলখনি অন্তভুষক্ত। ঔপবনখিবশক বশক্ষাি ফপ্রক্ষাপখি বশক্ষাি পদ্ধবত ও ভার্া বনখয় ফ  বিতকষ সৃবষ্ট 
িখয়বিল, তাি ফপ্রবক্ষখত বি্যাসাগখিি অিিান বনখয় ফলো এই প্রিন্ধবি। “মাইখকল মযুসূ্ন ও আমাখ্ি 
সাড়া” প্রিখন্ধ ফলেক িাংলা সাবিখতযি প্রাবতিাবনক বশক্ষাজগখতি িাইখিি সাযািণ পাঠকখ্ি কাখি 
মাইখকলখক ফপৌঁখি ফ্ওয়াি গুরুখেি কথা িখলন।  

 বিতীয় অংখশি “িিীেনাখথি প্রিন্ধ” সাবিতয অকাখ্বম কতৃষক প্রকাবশত িিীেনাখথি প্রিন্ধ 
সংকলখনি বিব্ অনুিাখ্ি তৃতীয় েখণ্ডি ভূবমকা বিসাখি বলবেত িখয়বিল। িিীেনাখথি প্রিন্ধ কীভাখি 
পাঠকখক স্বাযীন বচন্তাি ফপ্রিণা ফ্য় তা উখেে কখিখিন বশবশিকুমাি। পিিতষী প্রিন্ধবি একবি পত্র-প্রিন্ধ  া 
প্রথম িঙ্গীয় সাবিতয পবির্খ্ি সভায় পবঠত িখয়বিল। িিীেনাখথি উখেখশয ফলো এই “খোলা বচবঠ”-ফত 
ফলেক ওবড়য়া ও অসমীয়া ভার্া বনখয় িিীেনাখথি বিতবকষত মন্তখিযি প্রসঙ্গবি তুখল যখিন। আযুবনক সমখয়ি 
ফপ্রক্ষাপখি িাংলা ভার্াি সখঙ্গ অনযানয ভার্াি সম্পকষ নতুন কখি ফিাঝাি প্রখয়াজনীয়তাি কথাও উত্থাপন কখিন 
বতবন।  

“আিণযক: ভািতির্ষ ফকান ব্খক” প্রিন্ধবি প্রথম প্রকাবশত িখয়বিল বিশ্বভািতী পবত্রকায়। িহুলচবচষত 
এই প্রিখন্ধ আিণযক উপনযাখস িাঙাবল কথখকি িািা সাংসৃ্কবতক অপিায়খণি স্তিগুবল  থা থ ভাখি তুখল 
যখিখিন প্রািবন্ধক। তাাঁি মখত, “আিণযক’ উপনযাসবি  াাঁিা মানুর্ ও প্রকৃবতি এক তীব্র আকর্ষখণি কাবিবন 
বিখসখি পাঠ কিখত অভযস্ত তাাঁিা এই পাখঠ বিিক্ত িখিন।” ভানুমতীি ফসই বিেযাত কথাি মযয ব্খয় প্রািবন্ধক 
ভািতিখর্ষি অবস্তখেি বিপিীখত ্াাঁড় কিান তথাকবথত ভদ্রসমাখজি িািা তাি যািণা বনমষাখণি বনিন্তি 
প্রকল্পখক। এই অংখশ বিভূবতভূর্খণি ইিামতী, িনেুখলি মৃগয়া, আশাপূণষা ফ্িীি প্রথম প্রবতশ্রুবত উপনযাস 
বনখয়ও প্রিন্ধ িখয়খি। তখি সংরূখপি ব্ক ব্খয় একিু বভিিকম “েবণ্ডত ফ্শ: অেণ্ড কবি” এই প্রিন্ধবি। 

প্রিন্ধ সংগ্রি 
বশবশিকুমাি ্াশ 
ফ্’জ পািবলবশং, ২০২২ 
মূলয: ৭৫০/-  
 
সুপণষা মণ্ডল 
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গতানুগবতক একাখিবমক প্রিখন্ধি িাাঁখচ এবিখক ফেলা  ায় না। এবি মূলত িিীেনাথ ও নজরুখলি মখযয ফলো 
্শবি কাল্পবনক বচবঠি সমািাি,  া পড়খত পড়খত অবনিা ষ ভাখিই মখন পখড়  ায় বশবশিকুমাি ্াখশি 
অখলৌবকক সংলাপ গ্রন্থবিি কথা। িিীেনাথ জীিৎকাখল  ব্ও ফ্শভাগ ফ্খে  ানবন, এই বচবঠগুবলি মযয ব্খয় 
ফসই না ফ্ো ফ্শভাখগি েিি তাাঁি মৃতুযি পি তাাঁি কাখি ফপৌঁখি ফ্ন নজরুল। স্বাযীন ভািত ও স্বাযীন 
িাংলাখ্খশি জাতীয় সংগীত িখয়বিল িিীেনাখথি গান। অনয ব্খক, জীিখনি ফশর্ প ষাখয় পঙু্গ ও মূক িখয় 
 াওয়া নজরুলখক সাম্মাবনক নাগবিকে ব্খয়বিল িাংলাখ্শ। েবণ্ডত ফ্খশ ্ুই কবিি অেণ্ড কবিসত্তাি 
িবিিঃপ্রকাশ  খিখি এই পত্রপ্রিখন্ধ।  

 চতুথষ অংখশ বশবশিকুমাি ্াখশি ফমাি িাখিাবি প্রিন্ধ িখয়খি। প্রথম প্রিন্ধ “পড়া: রূপ ও রূপায়ণ”-এ 
সাবিখতয পাঠবক্রয়াি উপিাপন বনখয় সুবচবন্তত আখলাচনা কখিখিন ফলেক। িাংলা সাবিখতযি বিসৃ্তত পবিসি 
ফথখক উপ ুক্ত ্ৃষ্টান্ত উদৃ্ধত কখি িই পড়াি সংসৃ্কবত ও সাবিখতয তাি উপিাপখনি বিবিয স্তিখক তুখল 
যখিখিন বতবন। “আেযাখনি িাকয” প্রিখন্ধ বশবশিকুমাি প্রথখমই আেযাখন ্ুই যিখনি িাখকযি উপবিবতি কথা 
িখলখিন- কথখকি িাকয ও চবিত্রখ্ি কখথাপকথন। আেযাখনি মখযয উভখয়ি পািস্পবিক সম্পখকষি পাশাপাবশ 
বিিিণাত্মক আেযাখনি অনযতি বিবশখষ্টযি কথাও জাবনখয়খিন ফলেক। িাংলা উপনযাখস বলবেত গখ্যি সখঙ্গ 
িচখনি িানাখপাখড়নখক  থাথষ ভাখি উপিাপন কখিখিন বতবন। “্ীপায়ন” প্রিখন্ধ আখলাচনা কখিখিন বিবভি 
বশল্পমাযযখমি পািস্পবিক সম্পকষ বনখয়, তুলনামূলক সাবিখতযি পবিভার্ায়  াখক আমিা িখল থাবক 
“Literature and Other Arts।” এক বশল্পমাযযম অনয বশল্পমাযযমখক কীভাখি গ্রিণ কখি, কীভাখি জন্ম িয় 
বমশ্র বশল্পমাযযখমি তা আখলাচনা কিখত বগখয় এখসখি ি িিল-এি প্রসঙ্গ, কবমক বিপ, নৃতযনািয প্রভৃবত 
আখিা অখনক ্ৃষ্টান্ত। “ভািতীয় িাজননবতক উপনযাস” প্রিখন্ধ ভািতীয় সাবিখতযি ইবতিাস িচবয়তা 
বশবশিকুমাি ্াশখকই প্রািবন্ধখকি ভূবমকায় ফ্বে। “িাজননবতক উপনযাস” এই বিখশর্ নামকিখণি ইবতিাস 
ফথখক শুরু কখি প্রাক্-স্বাযীনতা ও স্বাযীনতা-উত্তি পখিষি ভািতীয় সাবিখতযি মখযয িাজননবতক উপনযাখসি 
স্বরূপ অনুসন্ধাখন িযাপৃত িখয়খিন ফলেক। “িযথষ নমস্কাি” প্রিখন্ধ ফলেক সংসৃ্কত ভার্াি সখঙ্গ আযুবনক 
ভািতীখয়ি সম্পকষ বিখের্ণ কখিখিন।  

প্রিন্ধসংগ্রি-এি পঞ্চম অথষাৎ ফশর্ েখণ্ড মূলত বিখ্শী সাবিবতযকখ্ি বনখয় ফলো প্রিন্ধগুবল িান ফপখয়খি। 
“এেনও উজ্জ্বল ফসই অবগ্নবশো” বগ্রক কবি সাখোি কবিকৃবত বনখয় িবচত একবি প্রিন্ধ। আযুবনক  ুখগি আি 
এক বগ্রক কবি ফসখেবিসখক বনখয়ও একবি প্রিন্ধ িখয়খি। বগ্রক ভার্ায় পাি্শষী প্রািবন্ধক িাখন িাখন 
ফসখেবিখসি কবিতাি অংশ িাংলাখত ভার্ান্তবিতও কখিখিন,  া পাঠখকি উপবি পাওনা। “ইিান ফতামাি  ত 
িুলিুল” প্রিখন্ধ ভািতীয় সাবিখতয োিবস ভার্া ও সাবিখতযি প্রবতগ্রিণ বনখয় বিশখ্ আখলাচনা কখিখিন 
ফলেক।  

ভািতীয় সাবিতয, বিখশর্ত তুলনামূলক সাবিতয চচষাকািীখ্ি কাখি বশবশিকুমাি ্াখশি এই প্রিন্ধসংগ্রিবি 
একবি অিশযপাঠয গ্রন্থ। িাংলা ভার্ায় তুলনামূলক সাবিতয চচষাি ফক্ষখত্রও এই গ্রন্থবিখক অনযতম পথপ্র্শষখকি 
ভূবমকায় িাপন কিা  ায়। গ্রখন্থি বকিু জায়গায় মুদ্রণপ্রমা্ ফচাখে পখড়খি  া বনখয় সম্পা্কমণ্ডলীি আখিা 
সখচতন িওয়া ্িকাি। 
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● Ishani Dutta: Of Recitals and Performances: Reading New Modes of Representation 

in Contemporary Indian Nepali Poetry in the Darjeeling Hills and Sikkim (2000- 

2022) 

● Sounak Dutta: Translation-based Reception of the 'Soviet' in Bengali Literature in the 

Post- World War II Era (1945-1965) 

● Mrittika Ghosh: Contextualising the 'Canon' and 'Periphery': Historicising the Works 

of Select Nigerian Women Writers (1960 - 2020) 

● Edu Sherpa: The Rise of the Indian Nepali Periodicals: A Historiography from 1900-

1950 

● Ankana Bag: Exploring Cosmopolitanism and Nationalism: The ‘Travel Writings’ 

(1942-52) of Ramnath Biswas 

● Arjyarishi Paul: Assessing the Idea of the Juvenile in India with Respect to Selected 

Bangla Illustrated Texts (1947-1991) 

● Suparna Mondal: িাংলা বি্যাচচষায় ভািতীয় সাবিখতযি প্রবতগ্রিণ: প্রসঙ্গ ‘সাবিবতযক ইবতিাস’ 
বনমষাণ (১৯৫০-১৯৯৯) [The Construction of ‘Literary History’: Indian Literature as 

Received in Bangla Literary Studies (1950-1999)] 

 

 

 

 

● Debalina Dutta has received the Swami Vivekananda Merit Cum Means Scholarship 

for the year 2023-24. 

● Dipashna Mukhia has received the Swami Vivekananda Merit Cum Means 

Scholarship for the year 2023-24. 

 

 

 

 
মণ্ডল, সুপণষা। “বিংশ শতখকি বনিষাবচত িাংলা চলবিখত্র বচতনযজীিখনি প্রবতগ্রিণ।” Pratidhwani the  

Echo, Vol. 12, Issue 2, January 2024, pp. 90-96. 

মণ্ডল, সুপণষা। “একাত্তখিি ব্নগুবল ও োৎসুঙ্: িাজননবতক পবিচয় ও পবিচখয়ি িাজনীবত।” এিং প্রাবন্তক,  
ির্ষ ১১, সংেযা ২৫, জানুয়াবি ২০২৪, পৃ. ২০০-২০৫। 

মণ্ডল, সুপণষা, অনুিা্ক। “বিচািষ বস. িাওয়াখিি কবিতা।”  ুগশঙ্খ [গুয়ািাবি], জানুয়াবি ৭, ২০২৪, পৃ. ৯। 
 
 

 

Bhattacharya, Nilanjana. "Historicizing Rabindranath's Reception in Argentina." The  

Routledge Companion to Literature and the Global South. Edited by Alfred J. Lopez  

and Ricardo Quintana-Vallejo. Routledge, 2024, pp. 111-121. 
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